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内容概要

　　《吉檀迦利3》在印度语中是“献诗”的意思，它由103首诗歌组成，是泰戈尔在他50岁那年从自
己的三本诗集——《柰维德雅》《克雅》《吉檀迦利》及从1908年起散见于各报纸杂志上的诗歌里面
精选出来的。
在诗中，我们可以深切地体会到诗人是何等热爱自己的国家，热爱那些爱和平的人民。
从诗的字里行间，我们看见了天真无邪的儿童在海边追逐嬉笑，看见了挑灯顶罐、裙带飘飘的印度少
女在田间行走，听到在园中、渡口吹着芦笛的印度工人向人们轻声诉说⋯⋯
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作者简介

　　罗宾德罗那特·泰戈尔（1861-1941），印度近代著名的诗人、作家和社会活动家，第一位获得诺
贝尔文学奖的亚洲人，世界文学史上的巨匠。
他的作品是人们“精神生活的灯塔”，为印度近代文学开辟了广阔的道路。
并且在世界近代文学史上占有了重要的地位。
在他的创作生涯中，涉足了诗歌、小说、戏剧等不同领域，均获得不凡的成就。
《新月集》、《飞鸟集》、《采果集》、《园丁集》、《吉檀迦利》是泰戈尔最具代表性的抒情诗集
。
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章节摘录

　　3我不知道你怎样地唱，我的主人！
我总在惊奇地静听。
你的音乐的光辉照亮了世界。
你的音乐的气息透彻诸天。
你的音乐的圣泉冲过一切阻碍的岩石，向前奔涌。
我的心渴望和你合唱，而挣扎不出一点声音。
我想说话，但是言语不成歌曲，我叫不出来。
啊，你使我的心变成了你的音乐的漫天大网中的俘虏，我的主人！
4我生命的生命，我要保持我的躯体永远纯洁，因为我知道你的生命的摩抚，接触着我的四肢。
我要永远从我的思想中屏除虚伪，因为我知道你就是那在我心中燃起理智之火的真理。
我要从我心中驱走一切的丑恶，使我的爱开花，因为我知道你在我的心宫深处安设了座位。
我要努力在我的行为上表现你，因为我知道是你的威力，给我力量来行动。
5请容我懈怠一会儿，来坐在你的身旁。
我手边的工作等一下子再去完成。
不在你的面前，我的心就不知道什么是安逸和休息，我的工作变成了无边的劳役海中的无尽的劳役。
今天，炎暑来到我的窗前，轻嘘微语：群蜂在花树的宫廷中尽情弹唱。
这正是应该静坐的时光，和你相对，在这静寂和无边的闲暇里唱出生命的献歌。
6摘下这朵花来，拿了去吧，不要迟延！
我怕它会萎谢了，掉在尘土里。
它也许配不上你的花冠，但请你采折它，以你手采折的痛苦来给它光宠。
我怕在我警觉之先，日光已逝，供献的时间过了。
虽然它颜色不深，香气很淡，请仍用这花来礼拜，趁着还有时间，就采折吧。
7我的歌曲把她的妆饰卸掉。
她没有了衣饰的骄奢。
妆饰会成为我们合一之玷；它们会横阻在我们之间，它们叮当的声音会淹没了你的细语。
我的诗人的虚荣心，在你的容光中羞死。
啊，诗圣，我已经拜倒在你的脚前。
只让我的生命简单正直像一枝苇笛，让你来吹出音乐。
8那穿起王子的衣袍和挂起珠宝项链的孩子，在游戏中他失去了一切的快乐；他的衣服绊着他的步履
。
为怕衣饰的破裂和污损，他不敢走进世界，甚至于不敢挪动。
母亲，这是毫无好处的，如你的华美的约束，使人和大地健康的尘土隔断，把人进入日常生活的盛大
集会的权力剥夺去了。
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媒体关注与评论

　　让生丽若夏花而死美如秋叶。
如果你为错过太阳而流泪，你也将为错过繁星而黯然神伤。
由于他那至为敏锐、清新与优美的诗篇；这些诗不但具有高超的技巧，并且由他自己用英文表达出来
，便使他那充满诗意的思想成为西方文学的一部分。
　　——诺贝尔奖授奖词　　泰戈尔!谢谢你以快美的诗情，救治我天赋的悲感；谢谢你以卓越的哲理
，慰藉我心灵的寂寞。
　　——冰心　　他在荆棘丛生的地球上，为我们建筑了一座宏丽而静谧的诗的乐园。
　　——郑振铎　　每天读一句泰戈尔的诗，可以让我忘却世上一切苦痛。
　　——（英）叶芝
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编辑推荐

　　《吉檀迦利3》发表于1910年，是泰戈尔哲理诗集的代表作，对20世纪世界文坛产生过深远而广泛
的影响，已被译成40多种语言在世界各国流传。
1912年，泰戈尔将《吉檀迦利3》翻译成英文，第二年获得了诺贝尔文学奖，泰戈尔因此而成为东方文
坛荣获此奖的第一人。
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